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See the notice on TED website

265784-2026 - Competition
Bulgaria – Motor vehicles for the transport of fewer than 10 persons – Избор на изпълнител за 
доставка чрез закупуване на електрическо превозно средство, за целите на предоставяне 
на социални услуги в Община Мъглиж
OJ S 76/2026 20/04/2026
Contract or concession notice – standard regime
Supplies

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: ОБЩИНА МЪГЛИЖ
Email: obshtina@maglizh.bg
Legal type of the buyer: Local authority
Activity of the contracting authority: General public services

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: Избор на изпълнител за доставка чрез закупуване на електрическо превозно 
средство, за целите на предоставяне на социални услуги в Община Мъглиж
Description: Предмет на обществената поръчка: Избор на изпълнител за доставка чрез 
закупуване на електрическо превозно средство, за целите на предоставяне на социални 
услуги на Община Мъглиж. Доставката включва - 1 брой нов, неупотребяван 
електрически автомобил 2+1, окомплектован съгласно чл. 139 от Закона за движение по 
пътищата, придружен от необходимите за регистрацията му документи, сервизна 
книжка, както и инструкция за експлоатация. 1. Закупуване на неупотребяван 
електрически автомобил (категория М 1) отговарящ на следните минимални технически 
параметри за електромобил: 1) Тип превозно средство - Тип задвижване: изцяло 
електрически (нулеви емисии) - Минимум 2+1 места (шофьор + 2 пътници) 2) Батерия и 
пробег - Капацитет на батерията: минимум 60 kWh - Автономен пробег с едно 
зареждане: минимум 200 км (по WLTP) 3) Товарен капацитет - Полезен товар: минимум 
700 кг. 4) Зарядни възможности - Възможност за зареждане от стандартна AC зарядна 
станция (Type 2), 22 kW - Оборудван с бордово зарядно устройство с мощност не по-
малко от 7.0 kW 5) Гаранционни условия - Минимум 5 години или 150 000 км за 
автомобила - Минимум 8 години или 160 000 км за батерията 6) Неупотребяваният 
електрически автомобил следва да е окомплектован съгласно чл. 139 от Закона за 
движение по пътищата, да е придружен от необходимите за регистрацията му 
документи, сервизна книжка, както и инструкция за експлоатация. Гаранционна 
поддръжка: Участникът следва да предложи в своето техническо предложение 
оторизиран гаранционен сервиз за обслужване на предложения автомобил. 2. Срок за 
доставка на автомобила: Възложителят определя максимално допустим срок за 
доставка на автомобила до 30 дни от влизане в сила на договора, но не по-късно от 
22.06.2026г., тъй като срокът за изпълнение на проектното предложение на община 
Мъглиж: „Повишаване на енергийната ефективност в сектора на социалните услуги в 
община Мъглиж“, финансирано по Национален план за възстановяване и устойчивост, 
Наименование на процедура "Инсталиране на фотоволтаични системи (ФЕЦ) в 
съществуващи социални услуги, делегирана от държавата дейност и закупуване на 
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електрически превозни средства, включително свързани зарядни станции за 
предоставяне на социални услуги", Код на процедура BG-RRP-13.009, е до 30.06.2026г., 
а след приемане изпълнението на доставката по настоящия договор, на община Мъглиж 
е необходим срок за отчитане изпълнението на проекта.
Procedure identifier: e7aa9b07-d47e-46c2-a36f-61bd006bea8b
Internal identifier: 578940
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 34115200 Motor vehicles for the transport of fewer than 10 persons

2.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Стара Загора (BG344)
Country: Bulgaria

2.1.3.  Value
Estimated value excluding VAT: 43 292,24 EUR

2.1.4.  General information
Additional information: Договорът може да се измени на основание чл.116, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП по взаимно съгласие на страните, изразено в писмена форма, поради изменение 
на правила и указания по изпълнението на Договор за финансиране по инвестиция 
Глава „RePowerEU“ Инвестиция 5 (C13.I5): Инсталиране на фотоволтаични системи в 
съществуващи сгради за социални услуги и предоставяне на електрически превозни 
средства и свързани зарядни станции за предоставяне на социални услуги, процедура 
чрез директно предоставяне на средства на конкретни крайни получатели BG-RRP-
13.009 „Инсталиране на фотоволтаични системи (ФЕЦ) в съществуващи социални 
услуги, делегирана от държавата дейност и закупуване на електрически превозни 
средства, включително свързани зарядни станции за предоставяне на социални услуги“, 
сключен между Министерство на труда и социалната политика, Структура за 
наблюдение и докладване по инвестиция „Инсталиране на фотоволтаични системи в 
съществуващи сгради за социални услуги и предоставяне на електрически превозни 
средства и свързани зарядни станции за предоставяне на социални услуги“ по Глава 
„RePowerEU“ на Плана за възстановяване и устойчивост на Република България, и 
Община Мъглиж като Конкретен краен получател, което изменение поставя клаузи от 
договора сключен в резултат на тази процедура в противоречие с новите клаузи на 
договора, сключен между община Мъглиж и Министерство на труда и социалната 
политика, и/или урежда по различен начин отношенията между страните, което не води 
до промяна на предмета на обществената поръчка. В този смисъл всяко изменение на 
правилата и указанията, на Структурата за наблюдение и докладване, което изменение 
поставя клаузи от договора сключен в резултат на тази процедура в противоречие с 
новите правила и указания на Структурата за наблюдение и докладване и/или с 
клаузите на Договора за финансиране по инвестиция Глава „RePowerEU“ Инвестиция 5 
(C13.I5): Инсталиране на фотоволтаични системи в съществуващи сгради за социални 
услуги и предоставяне на електрически превозни средства и свързани зарядни станции 
за предоставяне на социални услуги, процедура чрез директно предоставяне на 
средства на конкретни крайни получатели BG-RRP-13.009 „Инсталиране на 
фотоволтаични системи (ФЕЦ) в съществуващи социални услуги, делегирана от 
държавата дейност и закупуване на електрически превозни средства, включително 



265784-2026 Page 3/10

свързани зарядни станции за предоставяне на социални услуги“, сключен между 
Министерство на труда и социалната политика, Структура за наблюдение и докладване 
по инвестиция „Инсталиране на фотоволтаични системи в съществуващи сгради за 
социални услуги и предоставяне на електрически превозни средства и свързани 
зарядни станции за предоставяне на социални услуги“ по Глава „RePowerEU“ на Плана 
за възстановяване и устойчивост на Република България, и Община Мъглиж като 
Конкретен краен получател, и/или урежда по различен начин отношенията между 
страните, свързано с промяна в срокове, начина на плащане, начина на отчитане, както 
и всякакви други условия, продиктувани от новите правила, се счита за основание за 
промяна на договора за обществена поръчка по смисъла на чл. 116, ал. 1, т. 1 от ЗОП, 
като обхватът и естеството на възможните изменения, както и условията, при които те 
могат да се използват не трябва да води до промяна в предмета на договора. 
Измененията в договора, сключен между община Мъглиж и Министерство на труда и 
социалната политика, както и всякакви други документи и указания от страна на 
Структурата за наблюдение и докладване, свързани с промяна в срокове, начина на 
плащане, начина на отчитане, както и всякакви други условия от настоящата поръчка, 
продиктувани от новите правила, се считат за основание за промяна на сключения 
договор по смисъла на чл.116, ал. 1, т. 1 от ЗОП, като обхватът и естеството на 
възможните изменения, както и условията, при които те могат да се използват, не 
трябва да води до промяна в предмета на договора. Съгласно направените 
предварителни разчети на бюджета, необходим за изпълнение на дейностите, включени 
в обхвата на обществената поръчка, средствата, които са отпуснати на община Мъглиж 
по Договор за финансиране по инвестиция Глава „RePowerEU“ Инвестиция 5 (C13.I5): 
Инсталиране на фотоволтаични системи в съществуващи сгради за социални услуги и 
предоставяне на електрически превозни средства и свързани зарядни станции за 
предоставяне на социални услуги, процедура чрез директно предоставяне на средства 
на конкретни крайни получатели BG-RRP-13.009 „Инсталиране на фотоволтаични 
системи (ФЕЦ) в съществуващи социални услуги, делегирана от държавата дейност и 
закупуване на електрически превозни средства, включително свързани зарядни станции 
за предоставяне на социални услуги“, сключен между Министерство на труда и 
социалната политика, Структура за наблюдение и докладване по инвестиция 
„Инсталиране на фотоволтаични системи в съществуващи сгради за социални услуги и 
предоставяне на електрически превозни средства и свързани зарядни станции за 
предоставяне на социални услуги“ по Глава „RePowerEU“ на Плана за възстановяване и 
устойчивост на Република България, и Община Мъглиж като Конкретен краен 
получател, №BG-RRP-13.009-0196-C01, за изпълнение на проект: „Повишаване на 
енергийната ефективност в сектора на социалните услуги в община Мъглиж“, 
актуалната прогнозна стойност на поръчката е в размер на 43 292,24 Euro без ДДС. 
Посочената прогнозна стойност се явява крайна за ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. При предложена 
по-висока цена, участникът ще бъде предложен за отстраняване на основание чл.107, т. 
2, б. „а“ от ЗОП – поради несъответствие с това предварително обявено условие. 
Заплащането на договорената цена ще се извършва в евро съгласно договорните 
условия, подробно разписани в проекта на договор. Гаранцията за изпълнение е сума в 
размер на 3 % /три процента/ от стойността на договора за изпълнение на 
обществената поръчка без ДДС. Гаранцията за изпълнение се представя в една от 
следните форми: - парична сума внесена чрез банков превод по банкова сметка на 
Община Мъглиж: Банка ДСК IBAN: BG82 STSA 9300 3300 3885 00 BIC: STSA BGSF; - 
банкова гаранция; - застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава 
изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя. Oпределеният за 
изпълнител избира сам формата на гаранцията за изпълнение. При представяне на 
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гаранцията за изпълнение в платежния документ, в банковата гаранция и в застраховка 
изрично се посочва договорът, по който се представя гаранцията. Възложителят 
освобождава гаранцията, без да дължи лихви за периода, през който средствата 
законно са престояли при него. Условията и сроковете за представяне, задържане и 
освобождаване на гаранцията за изпълнение са уредени в проекта на договор за 
възлагане на обществената поръчка. Освен на основанията по чл. 54 от ЗОП 
възложителят отстранява: 1. участник, който не отговаря на поставените критерии за 
подбор или не изпълни друго условие, посочено в обявлението за обществена поръчка 
или в документацията; 2. участник, който е представил оферта, която не отговаря на: а) 
предварително обявените условия за изпълнение на поръчката; б) правила и 
изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното и трудовото право, 
приложими колективни споразумения и/или разпоредби на международното екологично, 
социално и трудово право, които са изброени в приложение № 10; 3. участник, който не 
е представил в срок обосновката по чл. 72, ал. 1 от ЗОП или чиято оферта не е приета 
съгласно чл. 72, ал. 3 - 5 от ЗОП; 4. участници, които са свързани лица. 5. участник, 
подал заявление за участие или оферта, които не отговарят на условията за 
представяне, включително за форма, начин, срок и валидност. 6. лице, което е 
нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10 от ЗОП.
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
Participation in a criminal organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraud: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Money laundering or terrorist financing: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of taxes: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 



265784-2026 Page 5/10

процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of environmental law: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of social law: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of labour law: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Conflict of interest due to its participation in the procurement procedure: Налице е конфликт 
на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен 
(чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Misrepresentation, withheld information, unable to provide required documents or obtained 
confidential information of this procedure: За кандидата или участника е установено, че: - е 
представил документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса 
на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор 
(чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с 
удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите 
за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Breaching of obligations set under purely national exclusion grounds: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 113 от Закона за Сметната палата; с 
наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в 
процедури за възлагане на обществени поръчки

5. Lot
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5.1.  Lot: LOT-0001
Title: Избор на изпълнител за доставка чрез закупуване на електрическо превозно 
средство, за целите на предоставяне на социални услуги в Община Мъглиж
Description: Предмет на поръчката: Избор на изпълнител за доставка чрез закупуване на 
електрическо превозно средство, за целите на предоставяне на социални услуги в 
Община Мъглиж. Изготвена е Техническа спецификация, достъпна в профила на 
купувача на община Мъглиж, и участниците следва да изготвят офертите си съгласно 
нея. Съгласно чл. 34, ал. 2 от РЕГЛАМЕНТ (ЕС) 2021/241 за създаване на Механизъм за 
възстановяване и устойчивост, получателите на финансиране от Съюза следва да 
посочват неговия произход и осигуряват видимост на финансирането от Съюза. В тази 
връзка изпълнителят има задължения да спазва член 34, ал. 2 „Информация, 
комуникация и публичност“ от Регламент (ЕС) 2021/241 на Европейския парламент и на 
Съвета от 12 февруари 2021 година за създаване на Механизъм за възстановяване и 
устойчивост, като посочва произхода на финансирането и осигурява видимост на това 
финансиране. Във всички документи и материали, свързани с изпълнението на 
обществената поръчка, изрично се указва произходът на финансиране чрез поставяне 
на емблемата на ЕС в съответствие с посочените технически характеристики с 
упоменаването „Финансирано от Европейския съюз – NextGenerationEU“. Логата са 
налични на интернет адрес, посочен в документацията за участие. Оперативни насоки 
за използване на емблемата на ЕС за периода 2021-2027 г. са публикувани на интернет 
адрес, посочен в документацията за участие.
Internal identifier: 578940

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 34115200 Motor vehicles for the transport of fewer than 10 persons

5.1.2.  Place of performance
Postal address: пл.Трети март №32  
Town: гр.Мъглиж
Postcode: 6180
Country subdivision (NUTS): Стара Загора (BG344)
Country: Bulgaria

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 30 Days

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 43 292,24 EUR

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
The names and professional qualifications of the staff assigned to perform the contract must 
be given: Not required
Procurement Project fully or partially financed with EU Funds.
Information about European Union funds: 
EU funds programme: European Union Recovery Instrument (EURI) (2021/2027)
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The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): no

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: Reduction of environmental impacts
Description: При възлагането и изпълнението на договора ще се спазва Принципът за 
„ненанасяне на значителни вреди“ съгласно Техническите насоки за прилагането на 
принципа за „ненанасяне на значителни вреди“ съгласно Регламента за Механизма за 
възстановяване и устойчивост (2021/C 58/01). Регламентът за създаване на Механизъм 
за възстановяване и устойчивост (МВУ) предвижда, че нито една мярка, включена в 
плановете за възстановяване и устойчивост на държавите-членки, не трябва да води до 
значителни вреди за екологичните цели по смисъла на Регламент (ЕС) 2020/852 на 
Европейския парламент и на Съвета от 18 юни 2020 година за създаване на рамка за 
улесняване на устойчивите инвестиции и за изменение на Регламент (ЕС) 2019/2088 
(Регламента за таксономията). На база посоченото, всички мерки, включени в 
Националния план за възстановяване и устойчивост на България (НПВУ), следва да 
допринасят за екологичния преход като отчитат шестте екологични цели, заложени в чл. 
9 от Регламента за таксономията: 1) смекчаване на изменението на климата; 2) 
адаптиране към изменението на климата; 3) устойчиво използване и опазване на 
водните и морските ресурси; 4) преход към кръгова икономика; 5) предотвратяване и 
контрол на замърсяването; 6) защита и възстановяване на биологичното разнообразие 
и екосистемите. В тази връзка, всяка една инвестиция по НПВУ следва да бъде в 
съответствие с принципа за „ненанасяне на значителни вреди“. В съответствие с 
Регламента за Механизма за възстановяване и устойчивост и съответно, за да е налице 
спазване на принципа за „ненанасяне на значителни вреди“, всички предвидени 
дейности, следва да не водят до значителни вреди за всяка една от горепосочените 
шест екологични цели. Дейностите следва да се изпълняват в съответствие с 
Техническите насоки за прилагането на принципа за „ненанасяне на значителни вреди“ 
съгласно Регламента за Механизма за възстановяване и устойчивост, които са налични 
на интернет адрес, посочен в Техническата спецификация. Предвижда се доставка на 
чисто превозно средство по смисъла на НАРЕДБА № Н-21 от 19.l2.2023 г. за 
изискванията към чистите превозни средства.
Approach to reducing environmental impacts: Climate change mitigation, Pollution prevention 
and control
Green Procurement Criteria: EU Green Public Procurement criteria
Green Procurement Criteria: National Green Public Procurement criteria
The procurement falls within the scope of the European Parliament and Council 2009/33/EC 
(Clean Vehicles Directive – CVD)
The CVD legal basis to establish which category of procurement procedure applies: Vehicle 
purchase, lease or rent

5.1.8.  Accessibility criteria
Accessibility criteria for persons with disabilities are not included because the procurement is 
not intended for use by natural persons

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: Enrolment in a trade register
Description of selection criterion: Възложителят не поставя критерии за подбор, но 
системата не позволява избора на тази опция, за това е посочено настоящото.

5.1.10.  Award criteria
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Criterion: 
Type: Price
Name: Обществената поръчка ще бъде възложена въз основа на икономически най-
изгодна оферта по критерий за възлагане „най-ниска цена“, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от 
ЗОП.
Description: Обществената поръчка ще бъде възложена въз основа на икономически най-
изгодна оферта по критерий за възлагане „най-ниска цена“, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от 
ЗОП. Техническото предложение и Ценовото предложение се представят съгласно 
приложимите образци, изготвени от Възложителя. Техническото и Ценовото 
предложение на участника трябва задължително да са съобразени с Техническата 
спецификация и останалите изисквания, заложени в документацията за участие и да не 
бъдат преценени като „неподходяща оферта“. „Неподходяща оферта“ е тази оферта, 
която не отговаря на техническите спецификации и на изискванията за изпълнение на 
поръчката или е подадена от участник, за когото е налице някое от посочените в 
процедурата или съгласно ЗОП основания за отстраняване.

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Bulgarian
Address of the procurement documents: https://app.eop.bg/today/578940
Ad hoc communication channel: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://app.eop.bg/today/578940
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Bulgarian
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 18/05/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Eastern European Summer 
Time, İstanbul, Mayotte
Duration during which the tender must remain valid: 6 Months
Information about public opening: 
Opening date: 19/05/2026 13:00:00 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, İstanbul, 
Mayotte
Place: В системата-https://app.eop.bg/today/578940
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: no

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Комисия за защита на конкуренцията

https://app.eop.bg/today/578940
https://app.eop.bg/today/578940
https://app.eop.bg/today/578940
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Information about review deadlines: Жалба може да подаде всяко лице от кръга на 
посочените в чл.198 от ЗОП, в 10-дневен срок от настъпване на обстоятелствата по чл. 
197, ал.1, т.1 от ЗОП пред Комисията за защита на конкуренцията с копие и до 
възложителя.
Organisation providing more information on the review procedures: ОБЩИНА МЪГЛИЖ

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: ОБЩИНА МЪГЛИЖ
Registration number: 000817867
Postal address: пл. ТРЕТИ МАРТ №32
Town: гр.Мъглиж
Postcode: 6180
Country subdivision (NUTS): Стара Загора (BG344)
Country: Bulgaria
Contact point: Душо Иванов Гавазов
Email: obshtina@maglizh.bg
Telephone: +359 43213301
Fax: +359 43212255
Internet address: https://maglizh.bg/
Buyer profile: https://app.eop.bg/buyer/29071
Roles of this organisation: 
Buyer
Organisation providing more information on the review procedures

8.1.  ORG-0002
Official name: Комисия за защита на конкуренцията
Registration number: 000698612
Postal address: бул. Витоша № 18
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: Комисия за защита на конкуренцията
Email: delovodstvo@cpc.bg
Telephone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internet address: http://www.cpc.bg
Roles of this organisation: 
Review organisation

Notice information

Notice identifier/version: a7864030-0322-4a58-a001-376fd4d540ad  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 17/04/2026 11:54:58 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, 
İstanbul, Mayotte

mailto:obshtina@maglizh.bg
https://maglizh.bg/
https://app.eop.bg/buyer/29071
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Languages in which this notice is officially available: Bulgarian
Notice publication number: 265784-2026
OJ S issue number: 76/2026
Publication date: 20/04/2026
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